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Joshua 1:1-18 יהושע א׳:א׳-י״ח
ה  וָ֑  הֹ ד יְ בֶ עֶ֣ ה  שֶׁ֖  וֹת מֹ י מ֥ רֵ֛  חֲ י אַ הִ֗ וַֽיְ  )א( 
ת  רֵ֥  שָׁ וּן מְ ן־נ֔ עַ בִּ שֻׁ֣ הוֹ ל־יְ ה֙ אֶ וָ הֹ ר יְ אמֶ יֹּ֤ וַ

ה֩  תָּ עַ ת וְ מֵ֑ י  דִּ֖  בְ ה עַ שֶׁ֥  ר׃ )ב( מֹ אמֹֽ ה לֵ שֶׁ֖  מֹ
ם  עָ֣  ל־הָ כׇ ה֙ וְ תָּ ה אַ זֶּ֗ ן הַ דֵּ֣  רְ יַּ ת־הַ ר אֶ בֹ֜ וּם עֲ ק֨
י  נֵ֥  בְ ם לִ הֶ֖  ן לָ תֵ֥  י נֹ כִ֛  נֹ ר אָ שֶׁ֧  ץ אֲ רֶ אָ֕ ל־הָ ה אֶ זֶּ֔ הַ

ךְ  רֹ֧ דְ ר תִּ שֶׁ֨ וֹם אֲ ק֗ ל־מָ ל׃ )ג( כׇּ אֵֽ  רָ שְׂ יִ
י  תִּ רְ בַּ֖  ר דִּ שֶׁ֥  אֲ יו כַּ תִּ֑  תַ ם נְ כֶ֣  וֹ לָ ם בּ֖ כֶ֛  לְ גְ ף־רַ כַּֽ

ה  זֶּ֜ וֹן הַ נ֨ בָ לְּ הַ ר֩ וְ בָּ דְ מִּ הַ ה׃ )ד( מֵ שֶֽׁ  ל־מֹ אֶ
ץ  רֶ אֶ֣ ל  ת כֹּ֚ רָ֗  ר־פְּ הַ וֹל נְ ד֣ גָּ ר הַ הָ֧  נָּ ד־הַ עַ וְֽ

שׁ  מֶ שָּׁ֑  וֹא הַ ב֣ וֹל מְ ד֖ גָּ יָּ֥ם הַ  ד־הַ עַ ים וְ תִּ֔ חִ הַֽ
יךָ  נֶ֔ פָ ישׁ֙ לְ ב אִ צֵּ֥  יַ תְ א־יִ ם׃ )ה( לֹ כֶֽ  וּלְ בֽ יֶ֖ה גְּ  הְ יִֽ

ה֙  שֶׁ ם־מֹ י עִ יִ֤יתִ  ר הָ שֶׁ֨ אֲ יֶּ֑יךָ כַּ  י חַ מֵ֣  ל יְ כֹּ֖
׃ )ו(  ךָּ בֶֽ  זְ עֶ א אֶ לֹ֥ ךָ֖ וְ פְּ רְ א אַ ךְ לֹ֥ מָּ֔ יֶ֣ה עִ  הְ אֶ

ה  זֶּ֔ ם הַ עָ֣  ת־הָ יל֙ אֶ חִ נְ ה תַּ תָּ֗ י אַ כִּ֣ ץ  מָ֑  אֱ ק וֶ זַ֖  חֲ
ת  תֵ֥  ם לָ תָ֖ בוֹ אֲ י לַ תִּ עְ בַּ֥  שְׁ ר־נִ שֶׁ ץ אֲ רֶ אָ֕ ת־הָ אֶ

ר  מֹ֤ שְׁ ד לִ אֹ֗ ץ מְ מַ֜ אֱ ק וֶ זַ֨ ק֩ חֲ ם׃ )ז( רַ הֶֽ  לָ
ה  שֶׁ֣  ךָ֙ מֹ וְּ ר צִ שֶׁ֤  ה אֲ רָ֔ תּוֹ ל־הַ כׇ שׂוֹת֙ כְּ עֲ לַֽ

ן  עַ מַ֣  אול לְ מֹ֑ ין וּשְׂ מִ֣  נּוּ יָ מֶּ֖  וּר מִ ס֥ ל־תָּ י אַ דִּ֔  בְ עַ
וּשׁ  מ֡ א־יָ ךְ׃ )ח( לֹֽ לֵֽ  ר תֵּ שֶׁ֥  ל אֲ כֹ֖ יל בְּ כִּ֔ שְׂ תַּ
ם  מָ֣ יתָ בּוֹ֙ יוֹ גִ֤  הָ יךָ וְ פִּ֗ ה מִ זֶּ֜ ה הַ רָ֨ תּוֹ ר֩ הַ פֶ סֵ֩

וּב  ת֖ כָּ ל־הַ כׇ וֹת כְּ שׂ֔ עֲ ר לַ מֹ֣ שְׁ ן֙ תִּ עַ מַ֙  ה לְ לָ יְ לַ֔ וָ
יל׃  כִּֽ  שְׂ ז תַּ אָ֥  ךָ וְ כֶ֖  רָ ת־דְּ יחַ אֶ לִ֥  צְ ז תַּ אָ֛ י־ וֹ כִּ בּ֑
ץ  רֹ֖ עֲ ל־תַּ אַֽ ץ  מָ֔ אֱ זַ֣ק וֶ  יךָ֙ חֲ תִ֙ י וִּ וֹא צִ ל֤ )ט( הֲ

ל  כֹ֖ יךָ בְּ לֹהֶ֔ וָ֣ה אֱ  הֹ ךָ֙ יְ מְּ י עִ כִּ֤ ת  חָ֑  ל־תֵּ אַ וְ

ךְ׃ }פ{ לֵֽ  ר תֵּ שֶׁ֥  אֲ

ר׃  אמֹֽ ם לֵ עָ֖  י הָ רֵ֥  טְ ת־שֹׁ עַ אֶ הוֹשֻׁ֔ ו יְ צַ֣  יְ )י( וַ
ם֙  עָ ת־הָ וּ אֶ וּ֤ צַ ה וְ נֶ֗ חֲ מַּ הַֽ ב  רֶ קֶ֣ בְּ וּ ׀  ר֣ בְ )יא( עִ
ת  שֶׁ לֹ֣ וֹד ׀ שְׁ ע֣ י בְּ ה כִּ֞ דָ֑ י ם צֵ כֶ֖  ינוּ לָ כִ֥  ר הָ אמֹ֔ לֵ
בוֹא֙  ה לָ זֶּ֔ ן הַ דֵּ֣  רְ יַּ ת־הַ ים֙ אֶ רִ בְ ם֙ עֹֽ תֶּ ים אַ מִ֗ יָ
ם  יכֶ֔ הֵ לֹֽ וָ֣ה אֱ  הֹ ר֙ יְ שֶׁ ץ אֲ רֶ אָ֔ ת־הָ ת אֶ שֶׁ רֶ֣  לָ


הּ׃ }פ{ תָּֽ  שְׁ רִ ם לְ כֶ֖  ן לָ תֵ֥  נֹ
לַ דִ֔ לַ י֙ לָ

(1) After the death of Moses the servant of 

the LORD, the LORD said to Joshua son of 

Nun, Moses’ attendant: (2) “My servant 

Moses is dead. Prepare to cross the Jordan, 

together with all this people, into the land 

that I am giving to the Israelites. (3) Every 

spot on which your foot treads I give to you, 

as I promised Moses. (4) Your territory shall 

extend from the wilderness and the Lebanon 

to the Great River, the River Euphrates [on 

the east]—the whole Hittite country—and 

up to the Mediterranean Sea on the west. (5) 

No one shall be able to resist you as long as 

you live. As I was with Moses, so I will be 

with you; I will not fail you or forsake you. 

(6) “Be strong and resolute, for you shall 

apportion to this people the land that I 

swore to their fathers to assign to them. (7) 

But you must be very strong and resolute to 

observe faithfully all the Teaching that My 

servant Moses enjoined upon you. Do not 

deviate from it to the right or to the left, 

that you may be successful wherever you go. 

(8) Let not this Book of the Teaching cease 

from your lips, but recite it day and night, 

so that you may observe faithfully all that is 

written in it. Only then will you prosper in 

your undertakings and only then will you be 

successful. (9) “I charge you: Be strong and 

resolute; do not be terrified or dismayed, for 

the LORD your God is with you wherever 

you go.”


(10) Joshua thereupon gave orders to the 

officials of the people: (11) “Go through the 

camp and charge the people thus: Get 

provisions ready, for in three days’ time you 

are to cross the Jordan, in order to enter and 

possess the land that the LORD your God is 

giving you as a possession.” (12) Then Joshua 
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ה  שֶּׁ֑  נַ מְ הַֽ ט  בֶ שֵׁ֣ י  צִ֖  חֲ לַ י וְ דִ֔  גָּ לַ י֙ וְ נִ אוּבֵ רֽ לָ )יב( וְ
ר  בָ֔ דָּ ת־הַ כוֹר֙ אֶ ר׃ )יג( זָ אמֹֽ עַ לֵ שֻׁ֖ הוֹ ר יְ מַ֥  אָ

ר  אמֹ֑ ה לֵ וָ֖  הֹ ד־יְ בֶ ה עֶ שֶׁ֥  ם מֹ כֶ֛  תְ ה אֶ וָּ֥  ר צִ שֶׁ֨ אֲ
ם  כֶ֖  ן לָ תַ֥  נָ ם וְ כֶ֔ יחַ לָ נִ֣  ם֙ מֵ יכֶ הֵ לֹֽ ה אֱ וָ֤  הֹ יְ
ם֮  כֶ פְּ ם טַ כֶ֣ י שֵׁ את׃ )יד( נְ זֹּֽ ץ הַ רֶ אָ֥  ת־הָ אֶ
ם  כֶ֛  ן לָ תַ֥  ר נָ שֶׁ֨ ץ אֲ רֶ אָ֕ וּ בָּ ב֕ שְׁ ם֒ יֵ יכֶ נֵ קְ וּמִ

ים  שִׁ֜ מֻ וּ חֲ ר֨ בְ עַ ם֩ תַּ תֶּ אַ ן וְ דֵּ֑  רְ יַּ ר הַ בֶ עֵ֣  ה בְּ שֶׁ֖  מֹ
ם  תֶּ֖  רְ זַ עֲ ל וַ יִ חַ֔ י הַ רֵ֣ בּוֹ ל גִּ ם כֹּ֚ יכֶ֗ חֵ נֵ֣י אֲ  פְ לִ

ם֮  יכֶ חֵ אֲ ה ׀ לַ וָ֥  הֹ יחַ יְ נִ֨ ר־יָ שֶׁ ד אֲ ם׃ )טו( עַ֠ תָֽ אוֹ
ץ  רֶ אָ֕ ת־הָ ה אֶ מָּ ם־הֵ֔ וּ גַ שׁ֣ רְ יָ ם֒ וְ כֶ כָּ

ם  תֶּ֞ בְ שַׁ ם וְ הֶ֑  ן לָ תֵ֣  ם נֹ כֶ֖ י לֹהֵ ה אֱ וָ֥  הֹ ר־יְ שֶׁ אֲ
ן  תַ֣  ר ׀ נָ שֶׁ֣  הּ אֲ ם אוֹתָ֔ תֶּ֣  שְׁ ירִ ם֙ וִ כֶ תְ שַּׁ רֻ ץ יְ רֶ אֶ֤  לְ
ח  רַ֥  זְ ן מִ דֵּ֖  רְ יַּ ר הַ בֶ עֵ֥  ה בְּ וָ֔ הֹ ד יְ בֶ עֶ֣ ה֙  שֶׁ ם מֹ כֶ֗ לָ
ל  ר כֹּ֤ אמֹ֑ עַ לֵ שֻׁ֖ הוֹ ת־יְ וּ אֶ נ֔ עֲ וַֽיַּ  שׁ׃ )טז(  מֶ שָּֽׁ  הַ

ר  שֶׁ֥  ל־אֲ ל־כׇּ אֶֽ  ה וְ שֶׂ֔ עֲ נוּ֙ נַ תָ֙ י וִּ ר־צִ שֶׁ אֲ
נוּ֙  עְ מַ֙  ר־שָׁ שֶׁ ל אֲ כֹ֤ ךְ׃ )יז( כְּ לֵֽ  נוּ נֵ חֵ֖  לָ שְׁ תִּ

ה  וָ֤  הֹ ה יְ יֶ֞ הְ יִֽ ק  יךָ רַ֠ לֶ֑  ע אֵ מַ֣  שְׁ ן נִ כֵּ֖ ה  שֶׁ֔ ל־מֹ אֶ
ה׃ )יח(  שֶֽׁ  ם־מֹ יָ֖ה עִ  ר הָ שֶׁ֥  אֲ ךְ כַּ מָּ֔ יךָ֙ עִ הֶ֙ לֹ אֱ
ע  מַ֧  שְׁ א־יִ לֹֽ יךָ וְ ת־פִּ֗ ה אֶ רֶ֣  מְ ר־יַ שֶׁ ישׁ אֲ ל־אִ֞ כׇּ

זַ֥ק   ק חֲ רַ֖ ת  מָ֑ נּוּ יוּ וֶּ֖  צַ ר־תְּ שֶׁ ל אֲ כֹ֥ יךָ לְ רֶ֛  בָ ת־דְּ אֶ

ץ׃ }פ{ מָֽ  אֱ וֶ

said to the Reubenites, the Gadites, and the 

half-tribe of Manasseh, (13) “Remember 

what Moses the servant of the LORD 

enjoined upon you, when he said, ‘The 

LORD your God is granting you a haven; He 

has assigned this territory to you’: (14) Let 

your wives, children, and livestock remain in 

the land that Moses assigned to you on this 

side of the Jordan; but every one of your 

fighting men shall go across armed in the 

van of your kinsmen. And you shall assist 

them (15) until the LORD has given your 

kinsmen a haven, such as you have, and they 

too have gained possession of the land that 

the LORD your God has assigned to them. 

Then you may return to the land on the east 

side of the Jordan, which Moses the servant 

of the LORD assigned to you as your 

possession, and you may possess it.” (16) 

They answered Joshua, “We will do 

everything you have commanded us and we 

will go wherever you send us. (17) We will 

obey you just as we obeyed Moses; let but 

the LORD your God be with you as He was 

with Moses! (18) Any man who flouts your 

commands and does not obey every order 

you give him shall be put to death. Only be 

strong and resolute!”
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